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According to the decision
made by the Administrative and
Planning Committee (AAPC) of
the University at its 8" meeting
(2009), The New Asia--Yale-in-
China Chinese Language Center
(CLC) will become part of the
Faculty of Arts under the new
name:  Yale-China  Chinese
Language Centre starting from
August 2009 (see back of cover).
CLC will continue to provide the
same language programmes for
the university and the

community.
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Language Matters is the official Nlewsletter of CLC, which serves as
e astudent corner for Chinese learners to share their experience and concerns

e aplatform for teachers at CLC and other similar institutions to share views
e aresearch corner to share notes on language and culture Editor/2
e abulletin board to publicize CLC activities and related news in our field Dr V\7eipilng WU
i b= el . . .
Leammg/—fEE 2 Associate Edltor/ﬁﬂj—ﬁfﬁ
For CLC students and alumni to share their learning experience. Ms. CHEN Fan
Teaching / 75ty Editorial Board/sf
For Chinese teachers to exchange views. Ms. KOU Zhi Hui, Christy
B Ms. LIU Zhenxia
Research / 55 =Y f“ﬂﬁfdﬁ Ms. MAK Suet Chi, Ellen
For discusEi ns on language and culture. Ms. SHEN Minyu
Activities & News / FfEZ2 (= Kl Production/g =
CLC activities and news in teaching CFL. Ms. Doris WONG

From the Editor

Language Matters(LM) is published regularly 3 times a year. Submissions for publication are welcome from all
CLC teachers, students and alumni, as well as those who are involved with either teaching or learning Chinese
(including Putonghua and Cantonese). Please send to:

Editor, Language Matters

Chinese Language Centre

Fong Shu Chuen Building

The Chinese University of Hong Kong, Shatin, N.T., Hong Kong

Notes for submission:
1. Language : Either in English or in Chinese.

2. Length : Between 300 to 500 words, no longer than 800 words in any case.
3. Focus : Should be related to either learning or teaching Chinese, including cultural aspects of language
learning.

LM is distributed to about 500 to 800 programmes and individuals in the field of teaching Chinese as a Second
or Foreign Language, both local and international, in either electronic or printed form.

Address : Yale-China Chinese Language Centre
The Chinese University of Hong Kong
Fong Shu Chuen Building
Shatin, New Territories, Hong Kong, SAR

Tel. 1 (852) 2609 6727
Fax. : (852) 2603 5004
Email : clc@cuhk.edu.hk

Web site : http://www.cuhk.edu.hk/clc

What is expressed by individual contributors only represents the writer's perspective, please note source if quoted from Language Matters.
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Daaihga héu. Ngoh haih Bou
Wihngméuh. Ngoh yat téngdéu ni
geui syutwah “Ngéhmuhn je yatdoih”
jauh ndm héi yat go saangjih,
“lihngit”. Sdyih, gamyaht ngoh yiu
gong ge taihmuhk haih “lihngit”.

Dimgaai syunjaahk “lihngit” doihbiu
“Ngéhmuhn je yatdoih” né? Yanwaih
yihgd ge saigaai yuht laih yuht
saisiu, tuhngmaaih yihchihn fanhoi
saigaai gokdeih ge jeungngoih méuh
j6 la, gitgwo saigaai dojé jihyauh,
dodT pihngdang.

Lihngit saigaai ge juhngyiu bouhfahn
haih gaautiing. Ngohdeih n1 yat doih
ge gaauting gldnggeuih  héu
faatdaanht, dou hou leihhoih.
Ngohdeih ge fuhmoéuh nihnching
gojahnsih  mouhleuhn  dihnnéuh
yikwaahk moéuhsin dihnwa dou
mouh, daahnhaih ngéhdeih yauh sai

dou daaih yatjihk hoyih
séuhngmaohng, yatjihk yuhng sautaih
dihnwa. Ngohdeih n1 yat doih,

béigaau fuhmoéuh g6 yat doih héu
mtuhng. Kéuihdeih ge gaautling
ginggeuih héu yauhhaahn, siudt
géiwuih lyahnlok pahngyauh,
séungfaan, ngéhdeih gamyaht ge

iy

Hello everyone, my name is Robert Blalock.
When | hear the phrase “Our Generation” one word
immediately comes to mind, and that is
“Connection”. So today, the topic | would like to
discuss with you all is connection.

Why would | choose the word “connection” to
represent our generation? | choose it because our
world is getting smaller and smaller, and the barriers
which previously separated the countries and
peoples of this world are disappearing. The result is
a world that is more free and equal for all of us.

An important part of “connection” in our modern
world is communication. Our generation’s
communication tools are both numerous and
powerful. When our parents were young, aside from
not having computers, they didn't even have
cordless phones. However, our generation has
been using the internet and cellular telephones
continuously since we were little kids. So in
comparing our generation to that of our parents, it is
evident that many differences arise. Their
communication technologies were extremely limited,
and they had fewer opportunities to contact friends
growing up, whereas we enjoy communication
technologies with virtually no restrictions. Utilizing
cellular telephones, no matter the time or place, we
can always maintain contacts with other people.
Even if we want to talk under circumstances not
permitting (such as during class time), there is still
no problem, utilizing text messaging it is extremely
easy to contact other people. And aside from cell
phones, we have computers as well. Our generation
can surf the web and chat with friends on MSN at
the same time. So it is very easy for us to use high
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gaauting gdnggeuih héuchih mobuhsaai jeungngoih.
Leihyuhng sautaih dihnwa, mouhleuhn mé’yéh sihhauh,
mouhleuhn heui mé’yéh deihfong, sihsih dou hdyih tuhng
keihtd yahn bdéuchih lyuhnlok. Jauhsyun néih yiu kinggai,
batgwo dongsih ge waahnging thdyih géngyéh, peiyuhwah
séuhng gan tohng gdéjahnsih, dou moéuh mahntaih ge.
Leihyuhng dihnwa gei dydnseun jauh dak la. Janhaih
féiseuhng yuhngyih lihnjip keéihta yahn. Cheuihjé sautaih
dihnwa jingoih, juhngyauh dihnnéuh tim. Hoéyih yathaih
séuhngmohng, yathaih yuhng MSN gei dyunseun béi néih ge
pahngyauh, jauhsyun néih séung haahng hoihdh dou
mganyiu, yihché MSN haih mihnfai ge. Ngoéhdeih hou
yuhngyih leihyuhng jiseun fogeih lihnhaih keihta yahn.

“Lihngit” doihbiu “ngdbhmuhn je yat doih” ge daihyih go yisi
haih yahn tuhng yahn ge jeungngoih siuj6 la. Yihchihn ge
saigaai tuhng yihga ge hou mtuhng. Yihchihn, thhaih héudo
néuihjai duhkdéu daaihhohk, yanwaih kéuihdeih mouh
géiwuih faanhohk, hohkhaauh léuihbihn daaih ddsou haih
naahmjai, yihché, juhng haih yauhchin fuhméuh ge jai tim,
yanwaih péutiing yahn fuhdaam mhéi daaihhohk ge hohkfai.
Yihga, nigo chihngyihng godisihnjé hoéudo, dahkbiht hai
Jungmahn Daaihohk, jauwaih dou haih néuih tuhnghohk, di
naahmjai heuisaai bindouh a? N1 fongmihn haih saigaai ge
jeunbouh, naahmnéuih pihngdang béi néuihjai dodr géiwuih
jipsauh gaauyuhk. Kéihsaht, muihgo yahn dou béi yihchihn
yauh dodt géiwuih, yanwaih yauh jingfu hai gingjai seuhng ge
bongjoh. Gitgwd hai yihga ge séhwui yahn tuhng yahn ge
kéuihléih yuht laih yuht kahn, yanwaih dodi mtuhng buiging
ge yahn hoyih ginmihn, kinggai, jouh pahngyauh, sdyih
séhwui ge jeungngoih thjoi juhngyiu.

Mhaih jihnghaih gaauyuhk, houdo fongmihn dou gdibinjo.
Naahmnéuih pihngdang n1 yeuhng yéh yuht laih yuht dé yahn
gwaansam, yihché hai yihga yuht laih yuht sai ge saigaai,
ngéhdeih n1 yat doih yauh hénahng heui ttuhng ge gwokga
chaamgin, soyih yauh dodr géiwuih tuhng héudd ngoihgwok
yahn kautiing. Ngohdeih ge fuhméuh daaih dosou méuh mat
gwokjai gingyihm, batgwo ngéhdeih ni yatdoih mouhleuhn
saigaai bindouh dou hdyih heui taihah. Bingo gwokga ge
muhn dou hoijé la, yahp heui tdihah méuh mahntaih. Gitgwd
ngéhdeih yauh géiwuih lihnjip saigaai muihgo deihfong.

Ngohdeih nT yat doih héungsauh hingchihn ge fongbihn, jiyiu
héu héu gam leihyuhng, jauh hoyih lihngit chyuhn saigaai.
Yihchihn fanhdi yahn tuhng yahn ge jeungngoih yihga deui
ngéhdeih ni yat doih yihging méuh yinghéung, ngdhdeih
hoéyih héu jihyauh gam tuhng kéihtd yahn 16ihwohng. Léihhoi
jihgéi suhksik ge deihfong mganyiu, ngéh haih naahmyan
dihnghaih néuihyan tganyiu, ngéh haih matyéh gwokjihk dou
mganyiu. Yanwaih ngoéhdeih tuhng saigaai seuhng sei
jauwaih ge yahn yihging “lihngit” maaih yatchaih la.
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technology to connect to those around
us.

Another reason | feel “connection”
represents our generation is because
the barriers separating people are
decreasing. The world of yesterday is
much different from that of today. For
example, in the past not many girls
studied to University level, because they
were not given the opportunity. Colleges
were by and large filled with male
students, and furthermore, male
students whose parents had lots of cash,
because the average family couldn’t
afford tuition fees. This situation has
changed so much, just look at the
Chinese University of Hong Kong, which
has so many female students, | wonder
where all the male students have gone
to. This is world progress, male and

female  equality  providing  more
opportunities for people to receive
education, regardless of gender.
Actually, everyone has more

opportunities than before because of
government financial assistance and
scholarships. The result of all this is that
in today’s society the distance between
people is getting closer and closer,
because more and more people of
differing backgrounds get the chance to
meet, converse, and become friends, so
social barriers are becoming less
important for our generation than the
previous.

Its not just the aspects of
education and male/female equality
which is different for our generation, the
world is different. We live in an ever
shrinking world, and we have the
opportunity to travel to many different
countries and see how things really are
for ourselves, the opportunity to get out
there, which our parents didn't have.
We have many opportunities to meet
people from foreign countries, whereas
our parents’ international experience
usually pales in comparison. It seems
we can go almost anywhere in this world
if we want to, every countries doors are
opening up for us to enter and have a
look around. Our generation has the
opportunity to connect with the world.

Our generation enjoys
unprecedented convenience, if we use it
well, we can connect to the world. The
barriers that once separated us have lost
their influence. We can very freely
connect with just about anyone we
choose to. You can leave those places
you are familiar with, it doesn’t matter if
you’re a man or woman, or what country
you come from, because we can get out
there and connect with the world.

Language Matters Summer 2009 5
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The Evolution of Chinese Character
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Comparison Between Putonghua and Cantonese

[F =¥ Hf Ms. Chen Fan IR EHH Mr. Chang Kwun Hung FIFEE ] Ms. Wan Ka Man
University Programme Division Cantonese Programme Division Cantonese Programme Division
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Mandarin: qlﬁ -

Cantonese: haap

English: hold; gather with hand; choke; pinch off; count something on one’s fingers
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Orientation of Regular Programme

and July 5-Week Programme (S2)

éL’ETFIEI I %EF_FJEI (June 1, 2009) 4\
<l gl g e

Welcomlng remarks (regular programme) by Dr.
Wu Weiping, CLC Director

by

FECfg e d (5) Tpss Rt b e - R
Shatln tour led by Ms Shac?ow Lung ( Ie#t
Marketing and Development Officer.

BLHH= B gfifgﬁ_F fI(June 30, 2009)

FEY A0 FETIRE,

Welcoming remarks (S2) by Ms. Ellen Mak,
Administration & Development Manager.
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New Wing for Tsim Sha Tsui Learning Center

2009 = 4 P8 o LIPRFEIe R T - W
o IS T ROY

To facilitate students’ learning and enquiry in the evening, two
more classrooms and a reception counter has been installed
in April 2009.

dohb R E B INE 136A LIV T %‘7: 1
Address: 2/F, Tsim Sha Tsui Kai Fong Welfare Association, 136A Nathan
Road, Tsim Sha Tsui, Kowloon

T RV BL S T 0T B R D L T =
7y &

Access: From Tsim Sha Tsui MTR Exit B1, walk to the north for 5 minutes or
from Jordan MTR Exit D, walk to the south for 3 minutes.

BAPIRGRT . Sl BT T SR G
Opening hours: 5:00pm - 9:00pm, Monday to Friday (except on public holiday).

G R A EEpYE-Ep F% 7| Classroom.

Corridor to the classroom and reception counter.

{88 /Homepage:

www,cuhk,edu.hk/ CIC/ venue.hfm Language Matters Summer 2009 15
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Gﬁ?‘ R EL Updates

B F T HY Date for the next school term

HPEPRoE (2 F IR Tk AR
egular programmes (full-time/part-time) Evening or weekend part-time programmes
- 2009F 9 T - 20095 10 F[fl1 > S 8 £l A
September 7, 2009 Mid-October, 2009, more information will be posted on web site in mid-August
- R YR - _F%ii%%gri R AR
Location: Shatin Location: Tsim Sha Tsui, North Point and Shatin

erg [ Orientation Day

2009 &F 10 5] 10 F! October 10, 2009
Fypbes T Ay Location: Fong Yun Wah Hall
il IR More information will be posted on CLC web site in September

] B PR

Yale-China Chinese Language Centre Structure Chart

= _[ ~ %55 Dept. of Anthropology ]
Faculty of Arts ‘ 1

—[F[@IEEAF“,F%,E?I/ £%7% Dept. of Chinese Language and Literature

= e ] —
n

Faculty of Business Administratio -—[?1/ [+ % 3 FFH % Dept. of Cultural and Religious Studies
/1' ¢

e ;
RS —-[!%‘ﬁi?[%?ﬁl?]% Divinity School of Chung Chi College ]

( \ (Faculty of Education T

[[:1/ < B8 - —[ﬁi‘& 5% Dept. of English ]
HE - ]
= \Faculty of Engineering _@ﬁ;ﬁg Dept. of Fine Arts ]

R
Faculties RERE 25 —[’?,rpal;s Dept. of History ]
& Graduate Faculty of Law

School of —-{E I FT#E % Dept. of Japanese Studies ]
CUHK B
\ J Faculty of Medicine _[u

=
pI

%I?él?bfﬁ f‘:%‘?‘, = Dept. of Linguistics & Modern Languages 5
. = .
—[?’[ 4% Dept. of Music ] ;
\Faculty of Science %
P —[ 5% Dept. of Philosophy ] o
R !
(Faculty of Social Science _[gaz%g Dept. of Translation ] &
’PIQE.]};; —-[3’1%%??%‘{@ English Language Teaching Unit i
Graduate School : —
‘—[%%FIIEN%WF}?EHYale-China Chinese Language Centre  [ma
[ Hr= Director ]
E, = Cantonese F @gﬁﬁ'\:’ Putonghua K52 University ?rﬁﬁsﬁﬁj = A e tipeet
rogramme Division rogramme Division Programme Division Academic Activities Administration
(11-13 instructors) (13-14 instructors) (14-16 instructors) Division Division
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